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Pflegeanleitung

Die tultenfesten Cosiflorstoffe sind leicht zu reinigen. Cosiflor-Plissee

stoffu werden einfach jn einer ca. 30oC warmen Feinwaschmitiellauge
geschwenkt.

Gut ausspülen, das Stoffoaket zusammenia{ten und Wasser ausdrücken.

Die Anlage darf nicht mehr tropfen.

Feucht auftängen und im geschlossgnen Zustand trocknen lassen.

Während des Trocknens den Faltstoie mehrmals öffnen und wieder

schlieBen, damit die Falten nicht verkleben.

Nicht büseln.

Bei Elektrc und Kurbelanlagen dürfen die mechanischen Teile nicht in

Lauge oder Wasser gelangen.

Ausgeschlossen hieruon sind alle metallisierten Stoffe sowie beschichteten

Abdunklungsstoffe.

Die* sind mit einem Tuch lelcht abzuwischen.

Nicht reiben I

Die Spannschuhe bei VS Anlagen dürfen nlcht aus den Schnüren gelöst

rerdenl

Wichtig:
Für Fensterrahmen und Glas dürfen keine scharfen be. alkalischen

Reinigungsmittel veruendet werden, die mit der Anlage direkt oder

indireh (Schwiüwasser) in Verbindung kommen.

Bei unzureichender Bs und Entlüftung kann es zu Kondenswasser-

bildung kommen (Bezüglich Montageabstand beachten Sie auch die

zugehörige Montageanleitung).

Keine Gewährieistung übernehmen wir frlr Stoffbeschädigungen, die

durch Tropfwasser oder Fliegenexkremente entstehen.

Cosiffor+altstores sind nur frlr den Einsatz in beheizten lnnenräumen
geignet und nicht hrr den AuBenbereich oder Schwimmbäder

wrge*hen.
Keine GMhrleistung wird deshalb bei einer Montage im Außenbereich,

in oftenen oder teihErglasten Überdachungen (Freisitz) sowje Schwimm-

bädem übemommen.

Nähere Angaben bzg,. Reinigungsspezifikationen der einzelnen Stoffe

entnehmen Sie bitte der Übersicht,,Materialeigenschaften".

Von einer chemi$hen be. Ultraschallreinigung raten wir ab und über-

nehmen keinerlei Gewährleistung.

Elektoanlagen sind nicht fijr die l\4ontage in Feuchträumen (Bäde(

Schwimi'ibäder, Gewächshäuser) geeignet.

Tippl
Bedienen Sie lhren Cosiflor-Faltstore täglich und Sie werden lange Zeit

daran Freude haben.

',§



Plissee verspannt 2Bedienschienen AAnilMA= AruALM-
Wichtig! Bitte mit der Pllegeanleitung aulbewahrenl

lmportant! Please keep together with care instructions!

Belangrijk! A.u.b. bij de gebruiksaanwijzing bewaren!

lmportantl Conseruer ensemble avec les conseils d'entretienl

lmportante! Conseruare con le istruzioni per la manuitenzione!

Wa ne! Prosz przechowywa z instrukcj piel gnacji!

BHIMaHHe! )(paHlrb BMe(re c IHopyKqueü f,o ,rcnryaTaqu n ! @tr
Wichtig!
lmportantl

Let op!

lmportante!

Waine!
Bxurnaxne!

4]1600 la4/2014J
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Klemmträger

Bracket holder (special)/PVC windows, Klemsteun voor bovenbalk, Support pince, Terminal supporto,

Uchwyt bezinwazyjny, !epxareno 6e3 cBepfleHilfl

Glasleistenwinkel

Beading bracket, Beugel voor raamkozijn, Equerre pour feuillure de fen6tre, Squadra per battute di finestre,

K townik do listewki w ramie okiennej, Yron«u pna oKoHHoro uranilKa

GARDINIA Home Decor GmbH

Neutrauchburger Str. 20

D-88316 lsny

Telefon +49 l0l7562./ 985-0

Telefax +49 l0l7562./ 985-310

wwwgardinia.de

info@gardinia.de

www.alugard.de

info@alugard.de

411600 104/2014)


